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			Mému otci, Thomasi Luxovi. 

			Chybí mi.

			[A] v hloubi nejnižší zas nižší hloub,

			mne shltit hrozíc, zeje široce,

			žeť peklo se, jež snáším, nebem zdá.

			– John Milton (překlad Josef J. David)

			Co z trpkého činí sladké? Hlad.

			– Alcuin, rádce Karla Velikého
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			O pekle máte už dávno celkem dobrou představu. Je úžasné, kolik toho Dante a tisíce let povídaček vykonali pro výslednou pověst tohohle místa. I když co bych vám povídal: je to Peklo. Skvělé to zrovna není. Ale schválně, jestli vám tohle zní povědomě: Vyrazíte si takhle na dopolední narozeninovou oslavu přítele své tety, ale máte zpoždění, protože ráno nezvonil budík. A to i když dobře víte, že večer jste ještě nastavovali hlasitost. Nasoukáte se do metra, nějakým zázrakem se vmáčknete mezi ženskou, co si zrovna naplno vychutnává playlist „Techno pro osamělé“, a chlapa, který v jednom kuse kýchá a pokaždé si k tomu ještě pšoukne, a jakmile se osvětlená stanice konečně ztratí z dohledu, souprava zničehonic smrtelně zachrchlá a kolem se rozhostí tma. Ženština vás nabere loktem – to když se snaží zmáčknout tlačítko „přehrát znovu“ –, po tváři se vám rozprskne hlen vašeho kolegy z druhé strany a vy myslíte jen na to, že tetina přítele vlastně ani moc nemusíte a tetu jakbysmet. A dopolední oslava? Co to jako má být? Takže co si řeknete? Moc dobře vím, co to bude, protože sám jsem to slyšel už milionkrát. Řeknete si: „Tohle je peklo.“

			A máte pravdu. Ono to totiž opravdu Peklo je. Přinejmenším jeho horní patra. Všichni vaši kněží a babičky, co jich jen máte, to sice myslí dobře – teda kromě těch, co končí u nás –, ale jejich úkolem je, abyste se tam nahoře chovali spořádaně, a kdyby veřejně přiznali, že peklo je dopolední narozeninová oslava, která nikdy neskončí, těch krádeží a znásilnění by se jeden nedopočítal.

			Tady nahoře to není samý plamen a síra, jak byste si mohli myslet. Jen příliš hlasitá hudba, přehnaně gumové jídlo a francouzské polibky, které jsou trochu moc francouzské. To nezní zase tak špatně, ne? Ale nezapomínejte, že je to navždycky. A tím myslím „na věčné časy“, ne jenom na doživotí. Život je proti moři času, co mám na mysli, jen zrnko písku na pláži. Peklo je věčný nepokoj. A věčnost si nedokážete ani představit. Ten váš malý smrtelnický mozeček by explodoval. Století je pak jen hodina, a s každým tisíciletím ještě kratší. Tváří v tvář času bez konce a bez náznaku klidu se složí každý.

			Stačil už jen kousek a taky bych se složil. Jenže pak přišlo to povýšení.

			ČÁST I
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			„LOFE, ZA PĚT MINUT začíná týmová porada,“ oznámila KQ a zaklepala na stůl. Trhnul jsem sebou a zvedl oči od obrazovky. Bylo už deset hodin.

			„Jasně, přijdu, díky,“ řekl jsem, ale ona se už s tím svým klepáním dostala až do půlky naší řady a údery kloubů o dřevo se s přidušenou ozvěnou nesly prostorem. Sebral jsem poznámkový blok, penál, z rohu zásuvky vysvobodil vaničku instantní polévky a zamířil do kuchyňky. 

			„Nazdar, Lofe, všecko v cajku?“ zjišťoval Trey, ale ani se neodvrátil od mraženého jídla, které se mu rozpouštělo v mikrovlnce, kde si také osvojovalo přijatelný tvar.

			„Jo, všecko, díky,“ opáčil jsem a opatrně sloupl z vaničky víko.

			„Došla teplá voda.“

			Stočil jsem pohled ke kávovaru: mimo provoz. Protočily se mi oči, suchou směs jsem zakápl vodou z vodovodu – tak horkou, jak jen podmínky dovolovaly – a zařadil se za Treye.

			„Na kom vlastně zrovna děláš? Někdo zajímavej?“ vyzvídal a mikrovlnku nečekaně otevřel, ještě než zapípala. Párou z jeho oběda jsem to schytal přímo do obličeje. Zapáchalo to jako ohřívaná brokolice. 

			„Nic zvláštního,“ odpověděl jsem. Poprvé za dlouhou dobu mě to ale netrápilo – něco jsem měl, jenže Treyovi o tom přece vykládat nebudu.

			Vrtal se v jídle, ale od mikrovlnky se nevzdálil ani o píď a široce se usmíval.

			„Škoda, kámo, škoda. Slyšels, že jsem dostal Spence Norwooda? Stylově jsem zakončil další Komplet.“

			„No jo, Treyi, to jsem zaslechl. To je skvělý,“ ucedil jsem a protáhl se kolem něj. Mikrovlnku jsem nastavil na třicet vteřin a tlačítko spíš praštil, než zmáčkl. Z přihrádky jsem vylovil plastovou lžíci.

			„Neboj, kámo, i ty se dočkáš. Vždyť jak dlouho tady seš? Tak minutu?“

			„Tak nějak.“

			Mikrovlnka zapípala. Otevřel jsem dvířka, ale polystyrénová vanička se uvnitř zbortila na stranu a polévka z ní začala pomalu vytékat. Pokusil jsem se zkroucenou nádobku narovnat, ale nedržela tvar.

			„Dělejte, hovada!“ zaječela KQ a už už zavírala dveře konferenční místnosti.

			„Běžíme!“ zavolal jsem v odpověď a pokusil jsem se z role odtrhnout papírovou utěrku. V ruce mi ale bohužel zbyla jen čtvrtina.

			„TAK JO, JDEME NA TO. Hezky popořadě: máme mezi sebou dneska nováčky. Neříkali jsme si o ně, nepotřebujem je, a stejně je tu máme. Co to znamená? Znamená to, že každej bude muset ještě víc zabrat. Aspoň pokud se tady chce osvědčit a nestejská se mu po starých dobrých časech, který trávil cíděním mlýnů na maso Dole.“

			Žena vedle mě se na židli sesunula, jako by doufala, že steče až na podlahu a nenápadně se vykrade ven. Natáhl jsem se pro lahev s vodou a jednu jí taky nabídl, ale jen zavrtěla hlavou.

			„Zadruhý: máme tady úspěchy!“ navázala KQ. „S Norwoodovejma se ti to povedlo, Treyi. Parádní, tučnej úlovek. Pěkně ses na něm nadřel. Je to už tvůj pátej Komplet!“ Aby pochvale ještě dodala váhu, položila Treyovi ruku na rameno a hrubě jím zatřásla.

			Trey se celý rozzářil: „Díky, šéfová.“

			Z propadlého okraje mé nádoby začala vytékat polévka a rozlévala se po laminátové desce stolu.

			Můj oběd víc než cokoli jiného připomínal ústa v pečovatelském domově.

			„Lofe? Kdy uvidíme tvoje výsledky?“

			Jak jsem se lekl, omylem jsem blok posunul přímo do louže polévky.

			„Víte, já jsem se tak trochu nechal…“ spustil jsem, zatímco za blokem se po stole jako plží sliz táhla polévková stopa.

			„Jak to tady u nás říkáme, Lofofore?“

			Trey vystřelil ruku ke stropu.

			„Co přesně z toho všeho, co tady říkáme?“

			„Tady,“ vykřikl Trey, „já to vím!“

			„Pane Tripe?“ trvala na své otázce KQ.

			„Žádný vytáčky,“ odpověděl jsem a dobře cítil, jak se mi rozpalují tváře.

			„Přesně to jsem měl na jazyku,“ utrousil Trey.

			Vytáhl jsem z penálu čtveřici propisek a vyzkoušel tu pátou.

			Nezmohla se ani na čárku.

			„A když už všichni víme, že vytáčky nebereme, jak se ještě můžeme vykrucovat? Čísla nám padaj. Lidi dneska řešení hledaj jinde a může za to internet. Treyi? Pověz tady novejm, jak jsi dostal Norwooda,“ přikázala KQ a hodila si nohy na stůl. Jasně jsem viděl, jak hluboko se jí podpatky cestou sem bořily do hlíny. Viděl jsem i drobné stopy trávy. Připomnělo mi to vousy, které jsem si pravidelně vybíral zpoza nehtů, vždycky když jsem skončil směnu na stírání tváří brusným papírem.

			„Takže,“ začal Trey, předklonil se, zamnul si ruce a zamyslel se. Přemýšlení pro něj odjakživa znamenalo cosi mimořádného – zdálo se, že vyžaduje značnou míru soustředění. „Nějakou dobu jsem ho sledoval, a když to jeho firmě v Tokiu nevyšlo, bylo mi jasný, že ho mám v kapse. Vždyť jeho manželka zrovna koupila toho pátýho koně, že jo? A dcera se mu měla vdávat, a to hned na ostrově Nantucket.“

			Všichni se výsměšně uchechtli.

			„Rozhodl jsem se pro běžnou Vločku, ale samozřejmě jsem ji trochu poupravil.“

			KQ si zula jednu botu a začala si masírovat chodidlo.

			„Víte všichni, co je Vločka? Protože to byste měli.“

			Žena vedle mě zvedla ruku, ale hned ji zase spustila.

			„Tady nová chce něco říct!“

			„No, to ne, jen jsem myslela…“

			„Jak ti říkají, myšičko?“

			„No, já…“

			„Jestli ještě nemáš jméno, klidně ti nějaký vyberu. Co třeba Kostelníček? Anebo Pískle?“

			„Já…“

			„Havěť Nakažlivá?“

			„Jmenuji se Cal,“ prohlásila, odkašlala si a narovnala záda. „Calamity Ganon. Znáte tu videohru? Všichni mi ale říkají Cal.“

			„Cal? Nevim, nevim, Pískle se mi asi líbí víc,“ řekla KQ. „Tak povídej, Pískle, co je to Vločka?“

			Cal sáhla po informační brožuře, ale neotevřela ji.

			„Taktika zahrnující lichotky a chválu ze strany obchodního zástupce za účelem…“

			„Felace ega je to,“ skočil jí do řeči Trey. „Musíte je přesvědčit, že jsou něco extra, že čekáte právě a jenom na ně. Že se zrodili k nějakýmu vyššímu účelu. Lidi tyhle sračky žerou.“

			„Vysvětlil jsi mu, co jsi zač? O co v téhle transakci jde?“ zeptala se Cal, jejíž vysoký, omluvný hlas víceméně stvrzoval příhodnost její nové přezdívky.

			Trey si posměšně odfrkl. „Podal jsem mu tablet, jestli ti to stačí jako odpověď.“

			„Dneska už všechno děláme digitálně,“ doplnil jsem ho, „pořád musí podepsat smlouvu, ale předtím stačí kliknout na tlačítko ‚Souhlasím s výše uvedenými podmínkami‘. A jestli budou ta drobná písmenka luštit, je už jenom na nich.“ Mluvil jsem především ke své obědové loužičce, ke kolegyni jsem vzhlédl jen na okamžik.

			„A on je rozhodně neluštil,“ doplnil tentokrát Trey mě. „Páč jsem ho do mrtě vožral. Přisál jsem se mu na ego a nalil ho whisky. A to, hoši, zabere pokaždý.“

			Když se v místnosti spustil potlesk, ucítil jsem, že Cal vedle mě začíná rudnout. Všechna ta krev, co se jí hrnula do tváře, mě hřála na rameni.

			„Poslyš, netrap se tím. KQ dovede být trochu drsná,“ oslovil jsem ji, když brífink konečně skončil. Do bloku jsem si nezapsal jedinou poznámku, zato byl úplně durch promočený. „Jmenuješ se Cal, viď?“

			Natáhl jsem k ní ruku, ale ona si ji měřila pohledem, jako by zvažovala, jestli ji nemůže pokousat. Tady je možné všechno.

			„Ty mi nebudeš říkat ‚Pískle‘?“ podivila se a zkoumavě si mě prohlížela.

			Neudržel jsem smích. „Já se jmenuju Lofofor Trip,“ vysvětlil jsem, „takže posmívat se rozhodně nemůžu. Budu ti říkat, jak sama budeš chtít.“

			„Tak teda ‚Cal‘,“ oznámila a potřásla mi rukou.

			„Jak se ti zatím líbí naše milované Obchodní oddělení?“ zeptal jsem se. Pokoušel jsem se o sarkasmus, ale Cal se celá rozzářila.

			„Je to tady skvělé. Jsem hrozně ráda, že tu můžu být. Předtím jsem byla na Třetím.“

			Překvapením jsem až hvízdnul. „Jéminánku.“

			Obchodní bylo na Pátém podlaží a nad námi bylo už jen jedno. V Pekle tohle byla práce snů. Ale stejně jako na Zemi i tady se snadno zapomíná, že byste mohli být šťastní.

			„To ale nejspíš znamená, že se vyznáš. Když tě poslali sem k nám…“

			Do tváří se jí znovu nahrnula červeň. Pokud ale někdo viděl tolik lidí zevnitř jako já, těžko se mu o tom uvažuje jinak než jako o zvýšeném průtoku krve. Nemůžu ale říct, že mě to nepotěšilo.

			„Proč s sebou taháš tolik propisek?“ zeptala se a zkoumavě si prohlížela zip penálu, který vypadal, že každou chvíli praskne.

			„To ti neřekli? Tady jich u sebe musíš mít alespoň patnáct. Tam dole to bylo jinak?“

			„Tam jsme propisky vůbec nepoužívali.“

			Zapomněl jsem, že propisky patří k výsadám těchto vyšších pater.

			„A jo. Už jsem na nižším podlaží nějakou chvíli nebyl. Věc se má tak, že prvních pět, který vyzkoušíš, nebude fungovat. No, ale chápeš… Stejně to musíš zkusit,“ vysvětlil jsem.

			„Tak takhle je to,“ opáčila Cal a pero, které do té doby držela v ruce, hodila do koše. „To je skvělej tip, děkuju.“

			Zvedl jsem se ze židle a zaváhal – mám na ni počkat, nebo rovnou odejít? Začala sbírat svoje věci a já pořád otálel. Židli jsem ke stolu pomalu přistrčil mnohem blíž, než bylo nutné. Rozhodl jsem se, že se ještě chvilku zdržím a pomůžu naší nové posile. Pozornost byla v Pekle beztak nedostatkové zboží.

			Natáhla se pro svůj pořadač, ale vypadl jí z rukou a skončil na podlaze.

			„Já to vezmu,“ zarazil jsem ji, zvedl ho a zastrčil si ho pod paži.

			„Aha… dobře, díky. Děkuju.“

			„Tak co, už si to pamatuješ slovo od slova?“ obrátil jsem se na ni.

			„My si to všechno musíme pamatovat?“

			To mě rozesmálo. „Ne, všechno ne, ale pokud budeš odpovídat rychleji, až se zas bude KQ na něco ptát, třeba se zbavíš té přezdívky.“

			„Je to náročné, že? Všechna ta pravidla, cíle, termíny… Vůbec to není jako na Třetím.“

			„Nejdůležitější je zapamatovat si postupy. Klidně se tu můžeš věčně honit za Jedničkama a Dvojkama, ale do vyšších čísel se dostaneš až s Pětkama.“

			Cal unikl nefalšovaný povzdech.

			„Jasně, je to tak, na Pětkách se nadřeš nejvíc, to je jasný. Jenže pokud tady chceš prorazit, doporučuju, abys jich pár sledovala – jen tak pro jistotu.“

			„Možná bych to měla rovnou vzdát a nechat si říkat Havěť. Co se tomu budu zbytečně bránit?“ posteskla si Cal. Začal jsem pátrat, čím bych ji tak mohl povzbudit, ale pak jsem si všiml, že se usmívá. Byl to hezký úsměv. Nenápadný, ale hezký.

			„Od KQ jsem slyšel už i horší jména,“ odvětil jsem. „Tohle je vlastně nakonec celkem roztomilý.“

			Do tváří se jí znovu nahrnula krev.

			„Díky, Lofofore.“ Zastavila se u své kóje a vzala si ode mě pořadač.

			„Můžeš mi říkat Lofe.“

			„Tak tedy díky, Lofe,“ přikývla, znovu se usmála a schovala se za přepážku.

			JAKMILE JSEM SE DOSTAL ke svému stolu, okamžitě jsem zkontroloval, jak to vypadá s Harrisonovými. Čtyři generace tohohle klanu jsem už dostal. Což znamená, že mi teď chybí jen jeden človíček, můj vlastní Spencer Norwood, a pak budu mít Komplet. Poslední smlouva v linii přímých potomků původního Harrisona a všechno, co jsem udělal – a všechno, co ostatní udělali mně –, konečně bude stát za to.

			Zapnul jsem monitor a spatřil dobře známý bílý dům s černými okenicemi. V pozdním odpoledni sluneční světlo zalévalo omšelá prkna domu, jako příliv zalévá loď. Byl teď prázdný, ale věděl jsem, že všichni brzy dorazí, a mně se ostatně líbilo, když nikdo nebyl doma. Vždycky se mi zdálo, že když je prázdný, jen čeká na své obyvatele.

			Evan ho postavil se svým otcem – krátce poté, co nechal školu a nastoupil do rodinného podniku. Samotný Evan byl mým čtvrtým Harrisonem, ale musím přiznat, že jsem nejdřív nepředpokládal, že by to mohl být právě on. Dlouho jsem sledoval jeho sestru, kterou tížily dluhy. Až do dne, kdy Evan zavolal. Dlaně opíral o jídelní stůl a naproti jeho šálku s čajem stál ještě jeden. Evan se mi zamlouval – přesně věděl, co chce. S jeho synem a snachou, Silasem a Lily, to bylo těžší. To už se tak někdy s postupem generací stává. Někdo uzavře dohodu: Prodám svou duši, pokud mé rodině nebude nikdy nic scházet. A pak se celé rodině daří, všichni si zvyknou na dostatek a žádné další dohody už nepotřebují. Jestlipak ale tušíte, co se přihodí s generací, která přijde potom… Ti už se zase chtějí dohodnout – a pořádně! Tak moc si zvykli, že jim nic nechybí, až by si přáli všechno. 

			Sean, starší vnuk, vypadal slibně. Na internetu vyhledával opravdové prasárny. Nikdy nepodceňujte sílu pubertálních hormonů rozbouřených pěkně tvrdým pornem.

			U Mickey, vnučky, tomu bylo jinak. Ne že by byla svatoušek, ono by se i něco našlo, ale byla klidnější než Sean, a díky tomu mě i víc zajímala. Připomínala mi svého dědečka. Když jsem dostal Evana, samozřejmě jsem v duchu slavil – byl to už můj čtvrtý Harrison –, ale nebylo to takové, jak jsem si to představoval. Nemohl jsem se zbavit pocitu, že to já jsem o něco přišel. Mickey na mě působila podobně jako on a mně to bylo sympatické. Seana jsem měl v záloze, ale chtěl jsem Mickey.

			No a pak přišla Ruth. Na ni se nemohl připravit nikdo z nás.
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			„Je to jen pár hodin cesty,“ namítl Gavin a prsty dál sledoval hranici mezi kůží a látkou spodního prádla, až dorazil k tetování, které si Lily pořídila k osmnáctinám. Později předstírala, že toho lituje, ale ve skutečnosti se jí líbilo pořád stejně jako první den.

			„Ale mně se zdá, jako by to bylo na druhé straně zeměkoule,“ opáčila Lily a přetáhla si přes hlavu košili. Gavinova ruka ochable dopadla na přikrývku. Lily vysvobodila světlé vlasy zpod košile a na ramenou zřetelně cítila jejich váhu. Gavin je zbožňoval. Stejně jako všichni ostatní.

			„Mohl bych tam za tebou přijet.“

			Lily na okamžik zatáhla břicho a zapnula si džíny. Na kůži ji nepříjemně zastudil kovový knoflík.

			„Ne, to bys teda nemohl.“

			Na to Gavin neměl odpověď.

			„Ale no tak, Gavine, vždyť víš, že to nejde.“

			Obrátila se k němu. Seděl na posteli a pokoušel se zapasovat přezku do třetí dírky v opasku. Chvíli pozorovala, jak v rukou svírá kůži.

			„Je to jen na šest týdnů,“ pokračovala, „a než odjedu, ještě se uvidíme. Slibuju, že alespoň jednou.“ Gavin nechal pásek páskem, chytil ji za zápěstí a stáhl ji k sobě. 

			„Mohli bychom se potkat někde poblíž,“ zašeptal jí do vlasů. „I v New Hampshire musí mít něco podobného.“

			„Myslíš hodinový hotely?“ ujišťovala se Lily. V hlase jí zaznívala přísnost, ale všechno ostatní v ní tomu odporovalo.

			„Ne, to nemyslím. Mám na mysli něco na úrovni. Opravdu,“ řekl a políbil ji na krk. „Doopravdy na úrovni.“

			„Vždyť tam budu s celou rodinou,“ připomněla mu.

			Gavin se zhluboka nadechl a svalil se po zádech do postele.

			„A dneska je úterý,“ navázal. „Copak to něco mění?“

			Lily ho místo odpovědi políbila a její plné rty chutnaly po sexu a dehydrataci.

			„Šest týdnů,“ zopakovala a natáhla se vedle postele pro kabát. „Šest týdnů a máš mě tu zpátky. Vůbec nic se nezmění.“

			„Myslíš, že si ani nevšimnu, že jsi pryč?“

			Když Lily o něco později otočila klíčem v zapalování, vzala do ruky telefon. Ani jeden nepřijatý hovor. Podívala se do zpětného zrcátka, aby zkontrolovala, jak vypadá. Ve tváři se jí zračil sex, ale s tím si poradí, stačí jen nanést trochu lesku na rty a tvářit se nadšeně. Může třeba říct, že se po práci zašla projít. Nebo že byla svědkem nějaké nehody. Vyjela z motelového parkoviště. Jen šest týdnů, pomyslela si, a aby utišila jakékoli další myšlenky, raději zapnula rádio.

			„Jsem doma,“ zavolala a pověsila klíče na háček, hned vedle Silasových. „Zlato?“

			„Tady jsem,“ ozvalo se z hlubin domu.

			Lily v hale odložila batoh i kabát a zamířila do kuchyně. Silas se skláněl nad sporákem a v ruce svíral nůž.

			„Vítej doma,“ zahlaholil, ale ani se na ni nepodíval. Porcoval maso a musel dávat dobrý pozor na kosti.

			„Jsou doma?“

			„Sean je u sebe. Tvrdil, že dělá úkoly, ale jsem si dost jistý, že si tam zase propašoval playstation. Ještě jsem ho ale nestihl přistihnout – víš přece, jak delikátně je třeba zacházet s jehněčím.“ Lily se opřela o kuchyňskou linku.

			Celá kuchyně byla provoněná rozmarýnem a ohřívaným vínem. Zato Lily voněla jako Gavin. Obě vůně se podivuhodně mísily.

			„Mickey se ještě nevrátila z tréninku?“

			„Každou chvíli tu bude.“

			Napadlo ji, že by mohla přejít k Silasovi a ochutnat z prstu jeho omáčku, tak jako dřív. Tváří by se prodírala pod jeho paží, dokud by ji nenadzvedl, aby jí udělal místo.

			„Už víme, kdo nám pohlídá dům?“ zeptala se nakonec místo toho.

			„Amanda by mohla,“ odpověděl Silas a přisypal do pánve koření.

			„A vydrží celou dobu? Měsíc a půl je pro teenagera hotová věčnost.“

			„Vždyť bude jen zalévat květiny a vybírat poštu, Lil. Myslím, že to zvládne levou zadní.“ Odložil dózu s kořením a popadl další.

			Lily se rozhlédla po kuchyni. „Než odjedeme, musíme tu ještě poklidit.“

			„Máme na to ještě dva týdny,“ uklidňoval ji Silas. „To stíháme.“

			Rodinné sídlo Harrisonů v New Hampshire… Silas tam v dětství trávil letní měsíce, stejně jako Lily – i když ta až od svých šestnácti. Byl to starý dům a po nocích vydával teskné zvuky, ale byl krásný. A dětem se tam opravdu líbilo.

			„Za půl hoďky bude večeře, takže máš ještě chvíli. Nechceš zatím zajít za svým synem a dát mu zaracha?“ prohodil Silas. Lily stočila pohled k vrcholu schodiště, kde měl Sean svůj pokoj, ale zavrtěla hlavou.

			„Nejdřív si dám rychlou sprchu. Po práci jsem si šla ještě zacvičit.“

			Silas se k ní otočil čelem. To nečekala. Občas se Silas tak nějak zvláštně pohne a vypadá zase úplně jako ten kluk, do kterého se zamilovala. Když se ale zrovna nehýbal, jasně si všímala přibývajících vrásek kolem očí, jako by se tamní kůže už pomalu vydávala směrem k zemi. Dokud se ale pohyboval, viděla jen jeho oči: jasnou, světlou modř. Zářily tak jasně, jako by snad jeho pohled dokázal proniknout čímkoli. A tyhle oči se od střední nezměnily ani trochu. Anebo, pokud je to vůbec možné, akorát zářily ještě o něco jasněji. Vlasy nad nimi ovšem pomalu začínaly šedivět.

			Lily si vzpomněla, co cítila, když se jí toho odpoledne Gavin dotýkal. Jak ji chytil, jak se k ní natahoval. Jako by se topil a zachránit ho mohla jedině ona.

			„A co jsi dělala za sport?“ zeptal se Silas.

			Lily se zastavilo srdce – ale jen na kratičký okamžik. Někdy si říkala, co by asi tak bylo horší: kdyby jí na nevěru přišel, nebo kdyby jí to všechno prošlo?

			„Zaběhala jsem si na pásu,“ řekla.

			„Vypadáš skvěle.“

			Sice k ní nepřistoupil, ale zdálo se, že to zvažoval.

			„Někdo musí napravit, co mi ty naše příšerky udělaly,“ opáčila Lily, s rukou na zábradlí schodiště.

			„Teď už jen dvacet pět minut,“ oznámil Silas a obrátil pozornost zpět ke sporáku.

			Přede dveřmi Seanova pokoje se Lily zastavila a naslouchala ranám a úderům, jež se linuly z playstationu. Pomyslela si, že později mu to dá sežrat. Nejdřív si ale musí ze stehen smýt sliny.

		

	
		
			Lofofor
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			MONITOR ZAPÍPAL a já překlikl ze záložky s Harrisonovými do příchozích zpráv. Byla to jedna z mých Trojek, moje oblíbená. Sice jsem tuhle práci nedělal moc dlouho, ale stačilo to, abych poznal své oblíbence. Tedy v kontextu Pekla, ne že bych se s někým chtěl bratříčkovat.

			Rozklikl jsem zprávu a objevil video.

			„Prosím,“ žadonila zrovna dívka a rukama objímala dopisní schránku. Za ní jsem viděl ulici lemovanou stromy a rozložité domy, v jejichž oknech se lesklo sluneční světlo. „Prosím, prosím, jen ať mě vezmou. Máma mě jinak zabije. Prosím, prosím, Bože, nebo kdokoli mě slyšíte… jestli mě vezmou, udělám cokoli. Cokoli!“

			Sáhl jsem po tabletu a zmáčkl „Potvrdit“.

			Jdeme na to.

			NEŽ BUDU POKRAČOVAT, je myslím důležité vysvětlit, jak tady dole funguje čas.

			Výsledky dotazníkového šetření naznačují, že jde o složitý koncept – alespoň pro váš směšný mozeček –, a tak jsme za těmito účely přišli s metaforou. Představte si, že by se veškerá existence omezila na útroby pošty. Stará dobrá Země je zeď plná zamykatelných poštovních přihrádek a Peklo je vše mimo ni. Uvnitř takové schránky z vašeho úhlu pohledu běží čas, ale pro nás nic takového neexistuje, protože jsme jinde. Neznáme tu stárnutí ani úmorný tlak smrtelnosti. Nenašli byste tu pud, který by nám velel přežít či se rozmnožovat. Pravda, některým zaměstnancům tady na Pátém pořád připadá příhodné přidržovat se nejistého rámce, který znají z povrchu, a tak se v souvislosti s časem uchylují k výrazům jako „tisíciletí“. Někomu to pomáhá v boji proti všemu tomu bláznovství, ale nakonec to nehraje moc velkou roli. Jsme tady, odsouzeni k téhle práci, a jsme tu napořád. A protože podruhé umřít nemůžeme, nedá se nic dělat.

			Na vás se čas vztahuje, na nás ne. Stíháte?

			Když se v tabletu objeví žádost, ukáže se nám také příslušné místo a čas. A pokud ji přijmeme, je to, jako bychom otevřeli příslušnou poštovní přihrádku. V klidu se můžeme vydat do daného času, uzavřít dohodu a vrátit se k nám. A je jedno, o jakou dobu se jedná. Sám tomu už ani moc nevěnuju pozornost. Každopádně, takhle můžeme procházet staletími, aniž by se cokoli stavělo mezi nás a lidskou žádostivost. Jediné období, které nelze navštívit, odpovídá době, kdy jsme byli naživu. Důvodem je obava, že bychom si to namířili ke svému dřívějšímu já a oznámili mu, co ho čeká a nemine. To by řady zaměstnanců Pekla viditelně prořídly. Nemůžu ale říct, že by mě tohle opatření příliš omezovalo, protože já si stejně nepamatuju, kdy jsem vlastně byl naživu. A ostatní tady to mají stejně. Možná je to tak nejlepší.

			Ale vraťme se k té dívce. V nějakém okamžiku se strachovala, jestli se dostane na vysokou – a já v tu chvíli coby člověk zřejmě nebyl na světě. Jakmile jednou zajistíte nějaký ten bilion transakcí, už vás holt moc detailů nezajímá. Nicméně v brožuře, kterou nám rozdávají na uvítanou, je toho víc, co byste měli vědět, jestliže se chcete ve všem orientovat. Řeknu vám, co a jak, ale opakovat to nebudu.

			V Obchodním oddělení mají zaměstnanci na každou transakci jen omezené množství času. S každou novou transakcí se odpočet spouští znovu, ale jestliže někde příliš otálíme a nevede to k dohodě, srdeční pulz (srdce máme jen za účelem výletů nad povrch a jsou poněkud fórová) se zpomaluje a nakonec naše bezvládné ostatky pošlou zpátky do Pekla, kde obdržíme nové pracovní zařazení a bez dalších odkladů nás pošlou Dolů. Proto neustále hlídám, jestli se nedostavuje slabost nebo fyzická bolest a jestli bez potíží či výkyvů pořád dokážu zastavit čas. Kdybych měl akorát čekat, až omdlím, už by na všechno bylo příliš pozdě.

			Na povrchu jsme schopni (víceméně) zastavit čas. Díky tomu máme možnost dát si pauzu a projít poznámky, kdykoli v podmínkách dohody narazíme na nějakou překážku, případně když je potřeba předvést nějaký drobný trik, a ukázat se tak lidem v oslnivém světle, aby nám tím spíš věřili.

			Některé tablety je možné upravit tak, aby na místo mohlo dorazit – a zase ho opustit – více členů týmu. To znamená, že pokud by mi k tomu KQ udělila pravomoc, mohl bych si s sebou na cestu vzít podřízeného či podřízené. A stejně tak bych je mohl poslat zpátky do Pekla, jakmile by splnili svou úlohu.

			No, to musí stačit. Pokud pořád nechápete, jak to tu chodí, na Pátém dlouho nevydržíte a já jen plýtvám dechem.

			MUSEL JSEM SI SEDNOUT na obrubník a chvíli počkat. Přechod z Pekla na povrch je náročná záležitost. Zpátky to ale zpravidla bývá ještě nepříjemnější. Pozemský vzduch ale chutnal lahodně. Nikdy nepochopím, proč se ho vy lidé tak vytrvale pokoušíte znehodnotit. Je to, jako by vám svět vystrojil tu nejúžasnější možnou hostinu, a vy stejně devíti miliardám lidí dovolíte zacházet s jídelním stolem jako se záchodem. Běda ale sousedovi, pokud se jeho pes vykálí na vaší zahradě…

			„Mohl bych pro vás něco udělat?“ zeptal jsem se. KQ trvala na tom, abychom se každou čtvrteční schůzi chvíli věnovali nacvičování důvěryhodného postoje těla, ale dívka se stejně vylekala.

			„Co jste zač?“

			„Jsem ten, kdo může vyslyšet vaše modlitby,“ vysvětlil jsem a nebyla to tak docela lež. Opravdu jsem mohl.

			„Cože… Jak to?“

			„Říkala jste, že by se vám hodily dobré zprávy, není tomu tak?“

			„To ano,“ přiznala. Poštovní schránka stála mezi námi.

			„A já za vámi vyrazil, abych vám k nim dopomohl.“

			„Já ale… Já nemůžu…“ vydechla a stočila pohled k domovním dveřím.

			„Žádný strach, nikdo jiný mě nevidí. Všechno jsem zastavil.“ Natáhl jsem ruku a podržel dlaň hned nad jejím uchem. Ucukla, ale já se jí ani nedotkl. Namísto toho jsem ze vzduchu vyňal motýla, zdánlivě zmraženého v letu. Postavil jsem jí ho na ukazováček a švihl zápěstím. Zničehonic se probral. Další pohyb zápěstí a zase se přestal pohybovat. Vytřeštila oči.

			Dejte člověku motýla a za vteřinku si s ním můžete dělat, co se vám zlíbí.

			„Co bych pro vás mohl udělat?“ zeptal jsem se pak.

			„Když mě nevezmou na Stanford, máma mě zabije,“ prohlásila dívka a oči se jí začínaly lesknout slzami. „Ona mě doopravdy zabije. Teda, bude to, jako bych žila ve vězení.“

			Proto mám slabost pro Trojky: ohledně smrti mají vyloženě nerealistická očekávání.

			„Nevím, co dělat,“ pokračovala. „Touhle dobou by už ve schránce měl být dopis, ale když já mám takový strach! Bojím se podívat.“

			„Nemusíte se strachovat…“ ujistil jsem ji a zarazil se. Když to říkám tímhle tónem, lidé mi většinou oznámí, jak se jmenují.

			„Katherine,“ řekla.

			„Nemusíte se strachovat, Katherine. Pomůžu vám.“ Vyzkoušel jsem jeden z úsměvů, které jsem nacvičoval – říkám mu „unuděný soucit“. Na posledním hodnocení jsem se dozvěděl, že se klidně můžu projevovat trochu blahosklonně, a obzvlášť v kontaktu s teenagery – ti představují ohromnou cílovou skupinu. KQ vždycky říká: „Berte, dokud jsou mladí.“

			Vypadalo to, že můj nový úsměv přináší ovoce, protože jsem cítil, že její strach teď střídá touha.

			„A jak?“ zajímala se.

			„Tak se na to podíváme.“

			 Položil jsem dlaně na poštovní schránku a zavřel oči. Nabízelo se hned několik možností, jak k téhle konkrétní práci přistoupit, ale říkal jsem si, že vzhledem k tomu, jak jednoduše se to celé jeví, nebudu se tady se slečnou Diblíkem uchylovat k ničemu náročnému. Ostatně, na to bylo venku až příliš hezky. Jedním z důvodů, proč mé hodnocení naposledy nedopadlo tak skvěle, jak mohlo, byl fakt, že při svých pochůzkách často otálím.

			„Pane jo,“ zakabonil jsem se. „Máte to ale štěstí, že jsem tu.“

			Dlaň jí vyletěla k ústům a motýl spadl na trávník.

			„Bože, nevypadá to dobře, viďte?“

			„Není tady v okolí spousta vyšších odborných škol? Vsadím se, že matka by si vás velice ráda ještě pár let nechala doma. Jen si představte, nakolik se sblížíte během dojíždění.“

			Katherine zkroutila obličej. Přes nos se jí táhly pihy, jako by někdo foukl do knihy a z jedné stránky se jí na něj vysypala interpunkce.

			„Anebo,“ zbavil jsem se znuděnosti, takže zbyl jen soucit, „anebo, pokud vám na tom opravdu tolik záleží, můžu zařídit, aby vás na Stanford vzali.“

			„To myslíte vážně? Jak zařídit?“

			„Vlastně na tom není nic těžkého. Stačí, abyste mi něco podepsala,“ opáčil jsem a vylovil svůj tablet.

			„A co?“ zeptala se sice, ale rovnou si ode mě vzala dotykové pero.

			„Nic zvláštního, jen běžnou smlouvu. Já svůj závazek splním okamžitě a jednou, nakonec, za velice, velice dlouhou dobu, až nasbíráte slušnou řádku let a dosáhnete všeho, co jste si kdy přála – a co si pro vás kdy přála vaše matka –, přijdu na návštěvu a poprosím vás o drobnou laskavost.“

			Ve skutečnosti přirozeně zas tak drobná nebude. Stejně jako se nikdo nebude doprošovat. Bavíme se tu o věčnosti. Pokud by se obtěžovala přečíst si obchodní podmínky, dobře by to věděla. Lidi z legrace říkají, že pracovat se smlouvami je peklo, ale kdyby jen tušili, jak blízko jsou pravdě…

			„A vy říkáte, že se na sto procent dostanu na Stanford?“

			„Nejen to. Čím se chcete stát?“

			„Chtěla bych být veterinářka.“

			„Máte to mít,“ ujistil jsem ji.

			„Cože? To už je to zařízené?“

			„No, bude potřeba, abyste se ve škole alespoň trošku snažila – abychom nevzbudili podezření. Ale ano, je to zařízené.“

			Byla to čistá pravda. Čekal ji Stanford, pak příprava na nejlepší veterinární škole v zemi a nakonec velice úspěšná kariéra. Alespoň v tomhle ohledu ji čekala zářná budoucnost.

			Zvedla pero nad obrazovku a pohledem začala bloudit v textu.

			„Jestli se chcete nejdřív poradit s maminkou, já počkám. Je mi jasné, že jsou tam komplikované formulace.“

			Odtrhla oči od obrazovky, pohlédla k domu, ale pak se zase sklonila k tabletu.

			Měl jsem ji v hrsti.

			Když dokument podepsala, schoval jsem tablet do brašny a obě ruce znovu položil na poštovní schránku. Zavřel jsem oči, začal jsem se třást a pomalu přidával na obrátkách. Nakonec jsem sebou kmital snad až příliš horlivě. Dokonce i mně se zdálo, že už to s tím divadýlkem přeháním.

			„Všechno, co jste si kdy přála, se vám vyplní,“ oznámil jsem jí, o krok jsem poodstoupil a luskl prsty. Všechno kolem nás se v tu ránu probralo k životu.

			„Vzali mě?“

			Katherine vytáhla hromádku obálek a jako šílená se jí začala probírat. U jednoho dopisu se zarazila a roztrhla obálku.

			„Panebože, oni mě vzali!“

			Slyšel jsem, jak někdo prudce rozrazil dveře, a venku se zjevila žena, která vypadala skoro jako Katherine – jen po několika dětech a příliš mnoha pokusech o záchranu mladistvé kůže.

			„Já se tam dostala! Mami, oni mě vzali!“

			Matka k ní přiběhla a vzala si od ní obálku. Když obě spustily jekot a padly si do objetí, bylo mi jasné, že tady už mě nepotřebují. Ale abych byl upřímný, ještě se mi moc nechtělo loučit se s tím slaďounkým vzduchem.

			„Děkuju,“ zaslechl jsem ještě, než jsem stiskl tlačítko. Zahleděl jsem se na Katherine, která se naprázdno otáčela na místě – mě už vidět nemohla. „Děkuju,“ zopakovala.

			„Nemáte vůbec zač,“ opáčil jsem, zatímco vzduchem stále silněji prostupovala mlha, jak tomu bývá, než se vrátíte do Pekla.

			Pravda je, že s poštovní schránkou jsem ve skutečnosti nijak nečachroval. Pokud jde o zbytek jejího života, tam už jsem ovšem zasáhl. Veterina, dobré peníze, příjemný pocit naplněnosti – o to všechno jsem se postaral. S obálkou jsem ale opravdu neudělal absolutně nic.

			Lidem by prospělo, kdyby se na nás obraceli až poté, co si přečtou poštu.

			KDYŽ JSEM POZDĚJI ODPOLEDNE seděl nad papíry, které bylo potřeba vyřídit v souvislosti s případem Katherine, zničehonic se z mého počítače ozvalo cinknutí. Byl to jiný zvuk než předtím, příjemnější, hravější.

			Přišla mi zpráva.

			CALAMITY GANON: Koukám, že jsi noční sova.

			Zamžoural jsem přes celou místnost a v dálce zahlédl záři lampičky.

			LOFOFOR TRIP: Ze tří čtvrtin je to o papírování.

			Žádné další světlo mezi námi nesvítilo. Máme už padla. Napadlo mě, jak to teď asi vypadá v mém bytě. Příšerně dlouho jsem neumyl nádobí – jídlo konzumuju z časopisů nebo desek starých knih, které zachraňuju ze skládky. Hádáte správně, máme tady dole skládku knížek v tvrdé vazbě. Nemusíte předstírat, že vás to šokuje.

			Vrátil jsem se k psaní.

			LOFOFOR TRIP: Nebudeš už končit? Mohli bychom si spolu dát skleničku.

			Na odpověď jsem si musel počkat. Hodil jsem parafu na několik posledních listů a vstal, abych mohl dokumenty připravit na stůl, u kterého běžně vysedává KQ. Bylo mi jasné, že ji to potěší – i když ne zas tak moc, aby se o tom ráno na poradě jakkoli zmínila. Jak jinak.

			Počítač znovu zacinkal.

			CALAMITY GANON: Půjdu moc ráda. Za pět minut u výtahu?

			Zašli jsme k Jackovi. Mám to tam nejraději, protože ze všech podniků na Pátém je tam nejmenší hluk. Na Šestém sice mají dva bary, a k tomu ještě mexickou restauraci – nebo se to alespoň říká –, ale podnik U Jacka skýtá jistou výhodu. To byste ale museli vědět, že v Pekle se podává jen Jägermeister. Možná si říkáte, že ten vy rádi, ale pokud je to jediný nápoj, jakým lze spláchnout nekonečné dny naplněné prací s lidskými splašky, můžu vám garantovat, že do roka a do dne z vás tahle obliba vyprchá. Jack před časem obhlédl situaci na trhu a spustil docela nevinnou pašeráckou operaci. Sice si účtuje ledvinu (dobře, ne doslova, ale na Druhém by je to fakt pobavilo), a pokud se mu nepozdáváte, možná vám nic nenaleje, ani když zaplatíte, ale stejně to za to stojí. Za co? Za cokoli, co nechutná, jako by se vánoční skřítek vystříkal na vánoční stromeček.

			„Pověz, už sis zvykla na ty kaluže?“ zeptal jsem se při pohledu na její kalhoty – nohavice měla promočené až ke kolenům.

			Cal zrudla, pokrčila rameny a shodila kabát.

			„No jo, já nevím, jak se to stalo. Asi jsem úplně neodhadla, jak hluboko se propadnu.“

			„Za to ty nemůžeš,“ zakřenil jsem se. „Máme tu náhodný nastavení. Hloubka se v jednom kuse mění. Když jsem tady byl teprve krátce, jednou jsem se taky pěkně probořil – byl jsem zmáčenej až po lokty. Když mě pak vytahovali, byli na mě tři.“

			Vtom k nám stočil pohled Jack a já mávl na pozdrav.

			„Zdarec, Lofe,“ prohodil Jack a přisunul k nám misku arašídů, abychom ji měli po ruce.

			„Ahoj, Jacku. Chci ti představit Calamity, náš nejnovější přírůstek.“

			Jack napřáhl svalnatou paži a Calamity si ji chvilku měřila stejně podezíravým pohledem jako předtím moji. Pak na mě vrhla rychlý pohled, usmála se a potřásla nabízenou dlaní.

			„Tak co, myslíš, že za pár století budeš stejně nadutá jako tady pan kouzelník?“ zeptal se Jack a kývl směrem ke mně.

			Důrazně jsem si odkašlal.

			„Taková vytuněná kancelář jednomu stoupne do hlavy, princezničko. Pozor na to.“

			„Já… já tu jsem zatím krátce,“ zakoktala se Cal. Bez ustání působila jako člověk, který v muzeu právě vyloudil jakýsi velice hlasitý zvuk.

			„Však víš, jak to tady chodí, Lofe,“ utrousil Jack, položil ruku na bar a rozevřel prázdnou dlaň. Vytáhl jsem z kapsy peněženku a dal mu veškerou hotovost, co jsem zrovna měl. Pár dní jsem ji s sebou tahal, protože mi bylo jasné, že před víkendem ještě budu nějakou tu zastávku u Jacka potřebovat. Cal začala hledat svoji peněženku, ale já jí položil ruku na rameno a zastavil ji.

			„Zvu tě,“ řekl jsem.

			„To nemůžu…“

			„Ber to jako pozornost na uvítanou.“

			„Podívám se, co tu máme,“ oznámil nám Jack a vydal se po schodišti dolů.

			Cal se vytřeštěně rozhlížela.

			„Nemáš chuť na arašídy?“ zeptal jsem a naklonil misku. Zavrtěla hlavou. Podíval jsem se na televizi. Už zase Pekelné uvítací video.

			„Nechci být za suchara,“ ozvala se pak, „ale já… já neberu drogy.“

			Obrátil jsem se k ní. Zdálo se, že je opravdu vystrašená. Krve, která jí dřív do tváří stoupala bez jakékoli námahy, by se teď člověk ani nedořezal.

			„Cože?“ podivil jsem se.

			„Ať už sem chodíš pro cokoli, soudit tě nebudu, ale já prostě nemůžu… nechci.“

			Nováčci si vždycky potrpěli na morální zásady – jako by se tady na morálku pořád ještě hrálo.

			„Máte kliku, že jsem vůbec něco našel,“ připomněl se Jack, zatímco se k nám blížil po schodech. Opřel se o pult – to aby na nás nebylo od boxů vidět –, rozhrnul si košili a předvedl nám třpytivé lahve plné jantarové tekutiny.

			„Ležák značky Miller, a ne že teď budete remcat!“

			„To bych si nedovolil,“ namítl jsem. Natáhl jsem ukazovák, prostředník a prsteníček a přiložil si je na hruď. Kdysi jsem viděl, že přesně tohle udělal jeden klučina – řešil jsem zrovna další transakci –, a vypadal díky tomu opravdu upřímně.

			Jack pokýval hlavou, nalil pivo do orosených půllitrů a trocha se mu vylila na ubrousky pod sklenicemi. 

			„Ať vám šmakuje,“ popřál nám, mrkl na Cal a bez dalšího odkráčel.

			„To je pivo,“ oznámila. Ještě než jsem se k ní otočil, věděl jsem, že se usmívá.

			„Heroin je samozřejmě už v něm,“ opáčil jsem, zavířil tekutinou ve sklenici a špičkami prstů si vychutnával dotyk orosené sklenice. Už jste se někdy dotkli kapky vody tak něžně, že jste cítili, kde končí a kde začíná? Nejlepší pocit!

			Začátky a konce mi chybí. Bez času se takové věci hledají velice těžko.

			„Dělám si legraci,“ ujistil jsem ji. „Heroin v pivu? Na to je vrchní moc velkej lakomec.“

			Cal se zasmála. Líbilo se mi, jak se směje.

			„A já si zas připadám jako troubík,“ řekla, natáhla se pro svoji sklenici a s úžasem prohlížela barvu nápoje. „Jémine, jak se mi po pivu stýskalo.“

			„No a mně se zdá, že jsi vůbec první, kdo kdy v tomhle podniku vyslovil slovo ‚troubík‘.“

			Plnými doušky jsme upíjeli a chvíli nikdo nic neříkal. Domníval jsem se, že když je pivo na nic, chutná jako suchý zip, ale tentokrát jsem si připadal, jako bych popíjel med. Pořád se něco mění.

			„Snad nevadí, že se ptám, ale jak dlouho už jsi tady dole?“ zajímal jsem se.

			Cal si otřela pěnu kolem úst.

			„Nemusíš mi to říkat, jestli…“

			„Ale ne, klidně. Jsem tady už… kolik už to je? Čtyři tisíce let. Ze začátku – vlastně jenom první tisícovku – jsem byla Dole. Pak se mi podařilo prokousat se do Třetího, no a minulý týden mě přeložili k Obchodnímu.“

			Už jsem si všiml, že občas někdo o tom místě, kterému se říká Dole, mluví takhle ležérně – jako by to bylo podlaží jako každé jiné. Nečekal jsem ale, že to uslyším i od ní. Tisíc let Dole… to byl tedy drsný začátek. Dokonce i když tam celkem vzato nebyla zas tak dlouho. Pozoroval jsem, jak upíjí piva – měla zavřené oči. Cítil jsem blízkost jejího těla, koleny jsme se téměř dotýkali, a chvílemi jsme do sebe dokonce jemně drcli. Zdála se mi drobná, plachá. Na trní. Začal jsem přemítat, jestli taková byla vždycky, nebo jestli jí k tomu dopomohli Dole.

			„Tisíc let Dole, jo? Hmmm… To já začínal na Druhym. Dole jsem ale taky strávil dost času, na lince a tak, takže vím, jak to chodí. Znám to tam jak svý boty. Je mi ale jasný… no, zkrátka jsme to měli jinak. A tys… no, jak ses…“

			„Nebudu tajit, že tady se mi líbí víc,“ prohlásila rázně Cal a přisunula po desce baru svůj půllitr k mému – ozvalo se cinknutí, zvuk plný naděje.

			Pochopil jsem.

			„Tak mi řekni: co si zatím myslíš o našem hrdém oddělení?“ Probíral jsem se miskou arašídů a pátral po čemkoli, co nebudou jen prázdné skořápky. Napadlo mě, že bych mohl mávnout na Jacka a požádat o další várku, ale po chvíli jsem to zavrhl. Barmana by si člověk neměl popudit.

			„Myslím si,“ začala Cal, ale hned se zarazila. „No, můžu být upřímná?“

			Vzal jsem kus skořápky a vložil ho do úst – jen kvůli té slané chuti. I když, ta sůl byla typicky pekelná – chutnala spíš jako kůže dva dny po návštěvě pláže.

			„Ale jistě,“ odvětil jsem. „Mně osobně můžeš věřit.“

			Cal se krátce zasmála. „Neměli jste v týmu nedávno workshop budování důvěryhodnosti?“

			„Budete tak přesvědčiví, až si sami začnete věřit!“ zvolal jsem v parodii plakátu, kterým nás na dotyčnou akci lákali.

			„Abych pravdu řekla, pořád se teprve rozkoukávám. Jsem opravdu vděčná, že tu můžu být – opravdu strašně moc vděčná. Pořád si ale myslím, že udělali nějakou chybu. Nezvládnu s vámi držet krok. Chci říct, jen se podívej na Treye. Odvádí tak… impozantní práci. Takové obchody se mi nikdy nepodaří.“

			„Na Treye?“ Odfrkl jsem si. Muselo být patrné, co tím chci říct. „Treye strčíš do kapsy jak nic.“

			„Ale vždyť dneska měl Komplet! A já náhodou vím, že za ten minulý dostal paměťové povolení. Nebo snad ne? Není to výjimečný? Má už tolik Kompletů, že mu dovolili koukat lidem do vzpomínek…“

			Protáhl jsem si krk, až mi v něm křuplo. „To je pravda, paměťový povolení dostal. Byl jsem u toho, když mu KQ tuhle výsadu udělila. Po Kompletu číslo čtyři mu vystrojila hotovej obřad. Ono to ale není zas tak neobvyklý. Vlastně to není vůbec nic divnýho. Pravda, sice se to už nějakou dobu nikomu nepovedlo, ale jinak se to děje v jednom kuse.“

			„Připadá mi, že Trey je opravdu dříč.“

			„Trey neviděl opravdovou práci ani z projíždějícího vlaku. Jenom vymetá bary.“

			„Cože?“

			„No, schovává se po nocích v barech a obchody uzavírá ve dvě ráno s lecjakýma ožralama. Pokud tohle má bejt dřina, tak bych se jí nebál.“

			„Když už jsme tak hezky upřímní, je pravda, že vypadá trošku…“

			„Jako blb… eček?“ dokončil jsem za Cal větu. Rozesmála se. Smála se hlasitěji, než jsme mluvili, a já si náhle představil vyschlé koryto, jež náhle spasí déšť. A svobodný tok řeky, jaký by ostatně správně měl být.

			Dopíjeli jsme, mezi doušky jsme si ještě vyměnili pár slov, ale ve skutečnosti jsme už nic neříkali. Je to už dávno, co jsem byl s někým na pivu. Rozhodl jsem se v Pekle nehledat nové kamarády. Musím ale říct, že posezení s Cal bylo příjemné.

			„Pane jo, je už pěkně pozdě,“ nechala se slyšet, když jsme vyšli z baru. Už jen z tohohle vyjádření mi bylo jasné, že si to se mnou taky užila. Obloha se v pekle nemění, jak jste zvyklí z povrchu. Věčně se na ní střídají odstíny šedé a pořád je zamlženo – dost na to, aby se tu člověk cítil jako vetřelec ve spícím světě. Zároveň je tu ale dost světla na to, aby vás to nutilo bez ustání přivírat oči. A je jedno, jestli zrovna končí den, nebo už začíná další. Je to pořád jedno a to samé. Takže když Cal prohlásila, že už je pozdě, nechtěla tím říct, že jsme byli natolik zaujatí, až jsme si nevšimli, jak se scenérie kolem proměňuje… Spíš tím myslela, že čas, který jsme spolu strávili, utekl rychle. Možná to zní jako totéž, ale je rozdíl mezi tím, když vás něco tak okouzlí, že jste s to zapomenout na neúprosný dotyk smrtelnosti – i kdyby jen na minutku –, a tím, když vás příjemně překvapí, že v přeplněných korytech času, která na vás dennodenně čekají, je tentokrát méně hniloby. A nejde o to, že by vám hniloba nějak zvlášť vadila, ale bez ní je to prostě lepší.

			Co se komplimentů týče, lepšího se vám tu nedostane.

			„Ale, poslyš, chtěla bych ti za dnešek poděkovat. Ten přechod je celý divný, ale je příjemné vědět, že tady mám… no, zkrátka je hezké vidět tady přátelskou tvář.“

			„Tahle přátelská tvář tu na tebe bude čekat a užívat si jí můžeš, kdykoli to bude potřeba,“ řekl jsem. Cítil jsem, jak mě zevnitř hřeje pivo, a když se k tomu připočetla ještě její slova, měl jsem chuť udělat něco šíleného. Chtěl jsem ji obejmout. Skoro jsem to doopravdy udělal. Opravdu už chyběl jen kousek a objal bych ji. Než jsem si ale stačil vzpomenout, jak objímání vlastně funguje – no jo, zvednout ruce a obtočit je kolem druhé osoby –, už se začala vzdalovat. Ale stejně, kam přesně ty ruce vůbec dát? A co kdyby se mi do pusy dostaly její vlasy? Nakonec tohle nutkání ustoupilo dobrým mravům a já jen sledoval, jak odchází.

			Objímali se lidi už v jeskyních? Zapadl jsem zpátky k Jackovi a dumal nad tím zbytek noci. Kdo se jako první rozhodl hledat útěchu u někoho dalšího? Fungovalo to?

			A jestliže to nefungovalo, kdo se odhodlal zkusit to znovu?

		

	
		
			Mickey
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			MICKEY HARRISONOVÁ nesnášela fotbal. Ale o něco méně než piano nebo balet a rodiče nevěděli, jak jinak naložit s jejím odpoledním programem. Nicméně, i když fotbal nenáviděla, hrála dobře. Měla na to vhodnou, vytáhlou postavu a kolena a lokty, jako když kreslíř v animáku načrtne kost pro psa… Výstřih prázdný, takže jí nic nepřekáželo. A při běhu jako by se vůbec nenamáhala. Na jeden zátah uběhla i slušnou řádku kilometrů.

			„Harrisonová, neboj se toho!“ zakřičel trenér a Mickey se vrhla do víru dění. Spatřila, jak se k ní řítí míč, přimhouřila oči a představila si, jak prudce vystřelí vpřed a dívce, která jí běžela vstříc, míč vyrazí a pošle ho správným směrem. Vymrštila se vpřed, ale druhá dívka si jí včas všimla a na poslední chvíli zahnula. Mickey ale stejně vykopla a trefila ji nohou do holeně. Soupeřka padla na záda rychleji než všechny ty holky, o kterých Mickey četla pomluvy na dveřích záchodků.

			„Co to děláš?“ zakvílela dívka.

			Trenér zapískal na píšťalku.

			„Lavička,“ řekl a ukázal příslušným směrem.

			„Říkal jste, ať se toho nebojím.“

			„Na lavičku, Harrisonová,“ trval na svém trenér. Mickey pokrčila rameny, nakopla míč a poslala ho přímo do brány.

			„To neplatí!“ vykřikla brankářka. „Máme time-out.“

			„Já vím,“ utrhla se na ni Mickey a obrátila oči v sloup. Jak jen, kurva, nesnášela fotbal…

			Holce na zemi nic nebylo, ale do konce zápasu už se do hry nevrátila. Samozřejmě proto, že na vedlejším hřišti hráli kluci a ona se chtěla dívat – nebo spíš chtěla, aby se oni dívali na ni. Mickey prsty obírala lem týmového trika a pozorovala, jak se ta dívka zaklání a vypíná drobné poprsí k obloze, jako by šlo o nejpříjemnější pozici, jaká existuje. Mickey se také na okamžik zaklonila – chtěla si to vyzkoušet. Nijak zvlášť pohodlné to nebylo.

			Když hra skončila, děvčata chvíli otálela u laviček, zvolna se balila a řešila plány na víkend. Mickey si ale ostatních nevšímala – namísto toho hledala krabici, do níž před tréninkem na popud trenéra společně s ostatními odložila telefon.

			Na lavičku si přisedl nějaký chlapec. „Jak se ti to stalo?“ zaslechla Mickey, zrovna když konečně vypátrala svůj telefon a začala si odepínat holenní chrániče.

			„Je šílená,“ odvětila dívka a škubla hlavou směrem k Mickey. „V podstatě mě napadla.“

			Mickey cítila, jak se jí rozpalují tváře, ale nevzhlédla. Dokonce se ani nepokusila chrániče honem strhnout a urychleně zmizet.

			„Hele, ty tam, co je to s tebou?“ zavolal ten kluk. Mickey do trávy odložila druhý chránič. Na nohou ji šimraly čůrky potu. Ještě se nezačala holit – podle Lily s tím musí počkat až na střední. Takže ještě čtvrt roku.

			„Seš hluchá?“

			Mickey ho znala ze školy. Jmenoval se Eliot Marks. Nepochybovala, že její jméno Eliot rozhodně nezná.

			„Hluchá nejsem, ale nechci se bavit,“ odsekla. Podél lavičky se rozezněl posměšný smích.

			„Tak ty se nechceš bavit?“ podivil se Eliot nevěřícně. Tenhle výraz – nevěřícně – pochytila Mickey od táty, a když se k Eliotovi obrátila, zničehonic jí vytanul na mysli. Byl starší a vyšší než ona, ale větší než Sean nebyl. Když bude třeba, kopne ho do kolene.

			„Co vůbec děláš v dívčím týmu? Vždyť ani nevypadáš jako holka.“ Jeden z dalších chlapců se hlasitě rozesmál a holky se společně začaly pohihňávat – to vše jako na povel.

			Mickey jen pokrčila rameny.

			„Ale copak? Nevíš, jak to máš? Pozná se to snadno. Prostě se podívej, co máš v těch šortkách.“

			A tohle víš, protože jsi doma okukoval maminku? Byl by to slušný vracák – i když, pravda, poněkud nenápaditý –, ale nedařilo se jí vydat ani hlásku. Tváře se jí zbarvily hněvem, ale jen zvedla svůj míč, strčila ho pod paži a oči sklopila k travnaté zemi. Eliot k ní vykročil, zcela opojený dívčím smíchem, a míč jí vyrazil. Mickey se ohlédla na trenéra, ale ten na hřišti něco řešil s rozhodčím a svým svěřenkyním nevěnoval pozornost. Však už je neměl na starosti, trénink skončil.

			„Nech toho,“ řekla Mickey.

			„Nejdřív se omluvíš…“ pronesl Eliot, obrátil se k lavičce a ukázal na dívku, která se předtím tak okatě vystavovala.

			„Steph,“ doplnila dívka.

			„Omluvíš se Steph.“

			„Promiň,“ zamumlala Mickey, přestože se za to nenáviděla. Nebyla to upřímná omluva a Mickey nebyla žádná lhářka. Děda ji naučil, že lhát se nemá.

			„Dej si cestou sprchu,“ doporučil jí ještě Eliot. „A koukni, jestli kopeš za správnej tým.“ Mickey pronásledovaly další a další salvy smíchu, dokud se neztratila z doslechu. A přece ji jejich smích pronásledoval i poté, co skupinka změnila téma hovoru a všichni na ni už dočista zapomněli.
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			„HNI SEBOU, LOFE, ranní brífink,“ zahlásila KQ a zabušila na stěnu mé kóje – až jsem si z toho kávou polil košili. „A dej se do kupy. Vypadáš jako ti ubožáci v oddělení drtičů.“

			Aby bylo jasno, peklo není supermarket, a když KQ říká „oddělení drtičů“, myslí tím uličku Dole, kde se drtí lidé.

			„Brý ráno, buzny,“ spustila KQ, když jsme se všichni usadili. „To se tak koukám na naše výsledky a vidím hromadu sraček.“

			Sice mi bylo předem jasné, že obchod, který jsem včera uzavřel, nebude komentovat, ale stejně jsem pocítil záchvěv zklamání.

			„A vlastně to není hromada. Je to mraveniště a ty sračky v něm bydlí. Ať už se snažíte o cokoli, nefunguje to, takže vyzkoušíme novinku.“ KQ hodila nohy na stůl. „Podívejte se nalevo. A teď napravo. Koho vidíte?“

			Ani jsem se nenamáhal podívat se tím prvním směrem. Věděl jsem, že tam je Trey. Cítil jsem jeho kolínskou a závany dechu s příchutí kávových tabletek. Podíval jsem se tedy napravo a střetl se s Caliným pohledem.

			„Tohle budou na další týden vaši parťáci. Společně si máknete a ohromíte mě.“ Zatímco KQ mluvila, podařilo se jí zpoza nehtu na jednom z palců u nohy cosi vydloubnout. Nedbale to odcvrnkla na koberec.

			„Ehm, madam?“ ozvala se Cal.

			Zkřivil jsem obličej. To od Cal nebyl dobrý nápad.

			„Jak jsi mi to právě řekla?“

			„Omlouvám se, jenom jsem se snažila…“

			„Jenom ses mě snažila urazit? Nebo mě naštvat?“

			„Omlouvám se, už se to nebude opakovat.“

			„Co je to s váma, lidi? Nejspíš jsem mladší než vy všichni tady.“

			To evidentně nebyla pravda.

			„Jen jsem chtěla říct,“ tlačila Cal na pilu, „že když se všichni podíváme nalevo i napravo, nemáme jak se rozdělit.“

			Na tom něco bylo. KQ zrudla a obrátila oči ke stropu. „Chudáci… To za vás musím dělat úplně všechno? No tak jo, počítejte do tří, jako mimina. Jdem na to, Treyi – začínáš.“

			„Jedna,“ zvolal Trey, jako by to vůbec nebylo potupné.

			„Dva“ navázal jsem. Na jednu stranu se mi ulevilo, že nebudu ve skupině s Treyem, ale na druhou stranu mi bylo líto, že nebudu mít příležitost trávit v práci čas s Cal.

			Ostatní kolem stolu počítali, jako když děti v posteli počítají ovečky.

			„Úžasný. Takže, první tři jsou spolu. Další tři – vy jste spolu. A tak dál. Jestli s tímhle potřebujete pomoct, můžete se rovnou sbalit a přesunout se o patro níž.“ KQ vstala a nazula si lodičky. „Tak do práce. A ať je na vás Peklo pyšný.“

			Trey se na židli otočil k nám.

			„Nuže, dáme večer brainstorming u večeře?“

			Snažil jsem se, ale nepřišel jsem dost rychle na žádnou výmluvu, a tak jsem přikývl. Cal mě napodobila – skoro jako by nejdřív čekala, co odpovím.

			„Znám jedno skvělý místo,“ utrousil Trey a na kus papíru napsal adresu a číslo svého pageru. Jestli jste si někdy říkali, kam všechny pagery zmizely, tak odpověď je: do Pekla. Všechny skončily u nás a my je teď musíme používat. „Je to na Čtvrtém. Pípněte mi, kdybyste se nemohli dostat dovnitř. Někdy je tam dost fronta. Ale žádnej strach, chlapi u dveří mě znaj.“ Pak na nás mrkl a zvedl se ze židle.

			„Bude to příšerné, že ano?“ zeptala se Cal, jakmile Trey zmizel z doslechu.

			„Neskutečně příšerné,“ opravil jsem ji. Cal naskládala propisky do penálu, který se ale ne a ne dopnout. Začala zběsile škubat zipem. Zanořil jsem ruku do své brašny a vytáhl gumičku.

			„To už nezavřeš,“ řekl jsem a gumičku jí podal.
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„TAK JAK TO DOPADLO?“ zajímal se dalšího dne Eliot, když Mickey došla k lavičce a vytáhla lahev s vodou. Ostatní holky už tam byly a bezostyšně na ni zíraly. Bylo jasné, o čem se ještě před chviličkou bavili. Jenže nikdo z nich netušil, že Mickey se na dnešek připravila. Tentokrát už jí slova nedojdou.

„Budeš teď hrát s náma? Nebo si splašíš nějaký kozy?“ dotíral Eliot.

Mickey se málem zakuckala douškem vody.

Ještě nikdy se žádný kluk nevyjadřoval k jejímu tělu. Jistě, pokud šlo o hlas, o to, jak jí nebo jak si při čtení hlasitě mne obočí, případně o to, jak v noci dýchá, bratr jí své názory vyjevil už dávno, ale nikdy nekomentoval samotné její tělo. Popudilo ji, že celá zrudla, jenže kvůli tomu akorát nabrala ještě sytější odstín červené. Otevřela ústa, ale nevěděla, co říct. Všechno, co si přichystala, bylo pryč.

„Takže je to chlapeček! Blahopřeju…“ vykřikoval Eliot. „Tak aspoň že už můžeš shodit tu podprdu.“ Zaklesl prsty za ramínko podprsenky, zatáhl a potom nechal gumu dopadnout na spálenou kůži. „Na takový bobulky ji nepotřebuješ. Stačí nějaká mast na uhry.“

Lily podprsenku Mickey koupila ani ne před měsícem. Zatímco prodavačce vykládala, jak její dceři rostou prsa, Mickey si bezmyšlenkovitě zkoušela jednu za druhou, a když nakonec Lily vybrala tuhle, jen nepřítomně pokrčila rameny. Potají z ní ale Mickey byla nadšená. Až na růžová ramínka měla šedou barvu. Byla taková něžná. Vůbec si ji ale neměla brát, pomyslela si vztekle. Měla by ji spálit. Chtěla teď matku seřvat za to, že jí tohle všechno provedla. Rozhodla se, že jakmile dorazí domů, přesně to taky udělá.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Stačí podpis.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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